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J ^ r .  I n d u l t :  P é n t e k e n ,  J

S Z A R D 1 N I A.
(Gazzetla di. Milano.)  Máj. 7-kén 

a’ M o n a c o i  Hertzegségben, Me n -  
toneban néplázzadás történt. Egyide- 
gennek Frantzia Országból történt meg
érkezésével mintegy 50 leginkább ha
lászokból és teherhordókból álló sze
mélyek öszvetsoportozlak, ’s a’ jöve
vény nógatására több ízben így kiabál
lak: Éljen a’ Köztársaság! azután egy
mással verekedtek, de tsak hamar meg
békélvén, a’ várost kezdték rablani. 
Mivel a’ városban nem vólt elegendő 
katonaság, a’ közellévő helységből egy 
osztály oda rendeltetvén, éppen akkor 
érkezék m e g , midőn a’ lázzadók egy 
kereskedőnek boltját felakarták törni. 
Ezen alkalommal a’ M e n t ő n  ei  4000
főből álló lakosság igen dicséretesen vi
selte magát, a’ mennyiben a’ lázzadást 
nem hogy támogatta vólna ,. sőt ennek 
indítóira megvető tekintettel nézett le. 
Más nap a’ . N i z z a i  Gubernátor is 
Me n t o n é b e  m ent, de mivel már ak* 
kor mindent a’ legjobb rendben talált, 
wég azon nap lakhelyébe viszszatért.

_ (Gazzetta Piemontese.) A’ Szardi* 
Biai Udvar, és a’ Tuoisi Kormány kö- 
zött félbe szakadt barátság ismét hely
re állott, minekutánnaa’ T u n i s i D e y.
6 kívánságnak immár eleget tett.,

H E L V  É ; T Z I A.
, ,  A’ C an to n i Gyülésnék* Máj. 13-' 

tartatott Ülésében, a’ külső dol- 
S°«ra ügyelő' Frantzia* Miniszternek^

n i u s ’ 7 - d i k  é n ,  1 8 3  3..

a’ P á r i s b a n l é v ö  Helvétziai Ágenshez 
intézett nyílatkoztatása olvastatott fel,  
mellynek erejénél fogva a’ Frantzia 
Kormány —  V  He 1 v é tz  i á ba vándor- 
lott Lengyeleknek —  a’ Frantzia Or
szágba való viszszatérést örökre meg
tiltja.

B U R K U S  O R S Z Á G .

Máj. 28-kán következendő Cabine- 
ti rendelés által tiltatott meg a’ külső 
Academiák látogatása : „A’ F r a n k f u r 
t i  minapi történetek nem hagynak ké
telkedni a’ felől , hogy a’ békerontó ösz- 
veesküvések nem kedvezően halnak a’ 
tanuló > ifjúságra, ’s ezt fenyítékre mél
tó plánumok forralására ébresztgeti. 
Ezt a’ környülállást tehát'fontolóra vé- 
vén , de más részről azt is.tudván, hogy 
az Országomban kebelezett Universzi- 
tásoknak jól elrendelt organisatziója mel
l e t t ,. nints szükség külső Országi Ta- 
nitószékek látogatására , az 1810 ben; 
Apr. 13 kán költ abbeli rendelésemet,, 
melly állal a’ külső Országi Universzi- 
tásokra- való menetelt megengedtem,, 
ezennel felfüggesztem, mind addig’, míg; 
a’ Német Szövetség, valamelly rendsza
básban megegyezik , melly a’ Házát min
den veszedelemtől bátorságosílja, ’s a’ 
tanúló -ifjúságot mindenselfele kitsapon^ 
gásoktól- megtartóztatja , a’ mi nem tsak; 
tulajdon ,. és famíliája, hanem a’ Státus< 
érdekeit is tsorbitja.-

Ezen szemponttól' vezéreltetvén,,
-—- h a 1 valaki, — jelén tilalmomnak el*



lenére, luilsö Univerzitásokon tanúl-í 
na, nem. vetélvén . tekintetbe ta^úlásá-i 
nak ideje, — -a’ közhivatalokra/, (ide? 
tartózik az orvosi rend is) minden renl 
ménylhétő jussát elvesztetté. Azon 
za gyermekeinek, ltik jelen parantso- 
latomnak hirdetésekor külső Universzi- 
tásokban tanúinak, —  a’ folyó félesz- 
tendö bevégzése megéngedtetik, de en
nek eltelése után,  ha külömben kemény 
büntetés alá nem akarnak esni , Haz^t 
jókba viszszatérni tartoznak A’ m ii  i 
l a n g ' e n ,  H e i d e í b e r g ,  és V ür  z 
b u r g Univérszitásokát illeti,, ezekre a’ 
parantsólat mindjárt , a’ mái naptol 
kezdve végrehajtódjék, a’ mennyiben 
kisült, hogy némelly itt tanuló ifjak 
.részt veitek a’ F r a n k f u r t i  zenebo
nában, de a’ Hobbi külső Országi Uni- 
verszitásokba további rendelésig, a’ ta
nításra ügyelő Miniszter által teendő 
feltételek mellett megengedtetik a’ ki
menetel. —  A\ Státus Minisztérium te
gye közhírré a’ jelen parantsolatot, 
azonkívül minden Miniszternek göndja 
légyen, hogy annak rendje szerint vég
re!^'tattassék Berlin Máj. 20  kán. 1833.

F r i d r i k  V i 111 el  in.
.TOS CANAI NAGY FIERTZEGSÉG.

(Gazzetta di Firenze) Örömmel je
lentjük, hogy Ő Királyi Magassága a’ 
Nagy Hertzeg, M a r i  a . i n  t oni  a Szi- 
tziliai Hertzegaszszonnyal házasságra lé
pett. A’ házassági egyesség Máj. .21-kén 
N a p o l  y bán Hertzeg T  o m m a s o Cor- 
s i ni  rendkivülvaló Követ a’ Szitziliai 
Udvarnál, és Hertzeg C a s s a  r o  kül
ső dolgokra ügyelő Miniszter által irat
taton alá.

P O R T  U G A L L I  A. 
(Lisbona Máj. 1 0  kén.) A’ h iv a ta 

los írószobákban nehány naptól fo»va  
erősen m unkálkodnak. A’ Kir. tá b o ri  
szerek 7 4  ágyúval pótoltatnak. A’ Flot
tához m ég nints Fö Com m andérozó ki

nevezve, de alkalmasint Vagy í\0z j 
Admirális, vagy J o a a  Félix ruliázta- 
fik fel ezen föhívatajlal. A1 vidéken ejv 
re verbuválnak katonákat. A’ fö Város 
nagyobb bátorságául, most 3 hely van 
kijegyezve, hol a’ katonaság rendszc- i 
rint fekszik. A’ szárazi sereg fő paran- 
tsolója ,Gr. B a r b a c é n a  Generál me«. ! 
tamadásra tzélozó készületeit folytalja 

. Oportónál. A’ tselszövések még sem 
szűntek meg D  o m P e d r ó  Miniszte. 
numában. A’ hivatalától megfoszlolt 
Justitz Miniszter M a g e 1 h a e n s , az 
Újságba valamelly gúnyírást adott bé 
S o l i g n a c  ellen , a’ miért az illető Új
ság szerkeztető, kenyerétől elesett. Sar
torius Admirális serege Máj. ll-re vá; 
ratott Oportóba. .

S P A N Y O L  O R S Z Á G .
A’ M a d r i d i  Udvari Újság Máj.

; 14-kén következendő Királyi Decretu- 
inokat k ö z l i :

I-ször Nagyobb innepigégére a’ hó- 
doló esküvésnek, mellyet jobbágyaim 

. D o n n a  M á r i a  I s a b e l l a  Louisa  
Infantinnak , első szülött L e á n y o m n á l!, 
mint férjíuíág hijával Korona örökös- 

; nek letenni tartoznak, r— m e g h a g y o m  
a’ S e v i l l a i  Érseknek, e g y sze rsm in d  

Cardinálisnak, —  továbbá a’ Grana
dái Érseknek, a’ V a l l a d o l i d i ,  B 9’ 
d a j o t z i ,  L u g o i ,  O v i é  d ó i ,  C°; 
r i a i j  C a d i x i ,  J a e  n i , S i g ue nza);
P a m p 1 o n a i , és C a I a h o r r a i  Püs- : 
pököknek, hogy az eskiivésre hataro- t 
zott napon ők is megjelenjenek : «gyan | 
ezt hagytam meg A  r  r  a  g o n i á r a ne* ■ 
ve a’ B a r b a s t r  ó i ,  A 1 b a r r a « i n |j j 
C a t a l o n i á r a  nézve, a’ Sol-son®1* 
T o r  t os  a i ,  és G e n O n a i ,  ’s 
c i á r a  nézve az O r i h u 1 ea i PüsI?° 
köknek: —  és hogy I.n d i á t ' is? Bl1*! 
Országomnak egy részét, a’ Papit re!>j, 1 
bői képviselje valaki , erre ne7:Vp.is. 

e j i  k ó i  Érseket,-és «z  © a j a * * * '  i



píiliöt, kik ebben a’ félszigetben 1 aknait, 
v á la sz to tta m - Királyi Aláírás. Máj. 10- 
ltén 1833. A’ Gas t i l i  a i  Tanáts, és Ka
mara Praesidenséhez.

II-szór Az említett tzélnak elérése 
védett a’ C a s t i l i a i  Kamaráhpz is in- 
Icztctett egy Decretum, hogy az (a’ 
Kamara) a’ meghatározott napra ,  min- 
j en—  Spanyol Országban lahozó Prae- 
latusokhoz, Grandokhoz, és fö rendű 
személyekhez küldjön meghívó leve
leket.

Egy harmadik Decretumban a’ T ő 
le dói Érsekre, ’s egyszersmind Car- 
dinalisra bízótih a’ hódoló esküvést el
fogadni , -— maga pedig a’ T ő l e d  ói  
Érsek, a’ S e vi L1 ai Érseknek esküszik.

A’ 4 dik Decretum következésében, 
minden Miniszterek, és Státus tisztvi
selők, jelen lesznek a’ hódoló eskü- 
vésen. '

V i 11 a v i  c i o s á ból Máj. 6 ról ér
kezeit leveleknél fogva, Lisbonából Don
S e b a s t i a n  Infant, és
megérkeztek ,

felesége oda
hol a’ veszteglő intézet

ben kell még nehány napot tőlteniek, 
Don C a r l o s  I n f a n t  familiástúl, 
még mindég L  i s b o n  ában mulat.

H O L L A N D I A .
(Hága Máj. 27-kén.) A’ Hollandi 

Király Ö Felsége a’ Máj. 21 kén L o n 
donban aláíratott elöleges egyezséget, 
minden pontjaiban helyben hagyta.

N A G Y  B R I T Á N  N I  A. 
(Folytatás.) Az Alháznak Máj. 16- 

kán tartott ülésével, Sir ,S. W  h a l l e y 
ízt jelenti, hogy ö azon- utat és módot, 
mellyel a’ néppel bána a’ korm ány,  
e*en hónap’ 21-kén , mikor az adózá 
sok miatti kérdésnek ; kell ismét szóba 
Jönni, a’ haznak névszerénti felszólítá
s a  elő fogja adni. C o b b e t t  U r  ez- 
®,®n, korábbi jelentésének következé- 
i* ,en>. ®)öadá többször említett- javait

Sir Róbert P e e l r e .  nézve, llcso-

lutió formában egy hoszszú javallatot 
olvasa fel, mellyben többek között e’ 
van: „E zen  országnak törvénye és szo
kása szerint, a’ K irály , a’ mi legfőbb 
U ru nk, sem az országon sem “valami 
egyes jobbágyon nem követhet igazság
talanságot ; hogy azomban a’ Király’ 
neve, vagy az ö tekintete alatt valami 
igazságtalanság ne történjék, annak bőlts 
eldödeinktöl által adott törvények sze
r in t ,  azok, kik (5 Felsége neve alatt 
munkálkodnak, minden általok teltigazc 
ságtalanságért, szoros számadással tar
toznak. Olly esetekben , ha az igazság
talanságot alsóbb hívatalbeliek teszik, 
a’ szokott törvényszékek elegendőknek 
tartatnak az ügy megbírálására; ha pe
dig egyik vagy másik Státuiinin’isztér
től eredt az igazságtalanság", melly; ag 
egész országot, mint valami pestis,sze-
rentsétlenségbe

dolgo- 
vendégsé-

hozhatja , tsak az Al 
háznak Van telyes hatalma, a’ roszsziU 
tselekvőt megbüntetni.

Május 15-kén a’ Fö  városi 
zó rend O’C ö n n e l  U rnák  
get adott, melly alkalommal háládatos 
sága bébizonyítása jeléül egy tsínos gyer
tyatartót, és egy 5  Aszszoríy —  A n -  
g 1 i á t ,  I r  1 a n d o t , és S k &t z i á t ke  ̂
pező figurával hímezett virágkósarat 
nyujta által. —  A’ gyertyatartó álja 3. 
oldalú,, mellynek egyikén O C o n n e l  
tzím ere, másikán ez a’ felírás : ,,A’ dol
gozó rendtől O’C o n n e l  Dániel Ur
nák szentelve^ Máj. 15-kén 1833. Har
madikén —• í r  la n  d jelen állepotjára,  
és O'C ö n n e l  telteire Izélozó versek 
tündöklének. , 0 ’ G o n n e l ;  Ur  E y r e  
A r ms b a .történ t  'megérkezésekor,' a* 
sokaság által hangos tetszéssel fogadta
tott. Kísérői O’Co n n el l Móritz', O’-
G o n n ó r , 
F i n n ,  és

L a l o r  
M u r p h y

iF i t z  s i m o n ,  
Urak valána’k..

A’ vendégségben 300.an vetlek részt. A?
Galleria tömvé vólt Dámákkal, ’s á tala
jában; az egész társaság t5 ín osan. v m

x *



/öltözködve, mivel nagyolíb részint el- hogy a’ N é g e r e i t  feIszabadílU\áSo\,
ső rendű K ereskedőkből , é r  -mestörem-: meg ,12  esztendőre terjedjen. Én h

(berekből-állott. A’ Galleríára íBossilta véiy vagyok a’ jelen pillanatra/* ígyvít 
ibanda:-vólt-rendelve. É l e i  hién, 'O ’G..<> n e  ze O’Co n n e l l  Ur beszédjét,—
• nel l  Urnák első Toastia. ez vóit: ,,'Bár-, kell az Urak előtt sokáig prédikálnom
tsák minél 'hamarabb azzá lenné V  Con- mivel Hazámat leginkább szeretem: J
stitutzió, a’ mivé tulajdonképpen len- mert hogy is szerethetném ennelt a]

;nie-kell“ a1 második: „mindenkinek’ a’ Országnak szabadságát, ha azt a’ ma.
>maga természeti szabadságát^Ö ezalatt gam Országában nem imádnám? Apám
. érti N a g  y B r  i t a n n i á bán a’ Válasz- ’s Anyám tisztelt hamvai ott nyúgosj!
tás jussára nézve fennálló luílömbség- nak. Azoknak Országa az , kik életemel 
nek: eltörlését: az ő vélekedése-szerint kellemetessé tették, —  gyermekeimé 

^mindennek, a’ ki adót fizet , vagy a’ —1 ’s hála az egeknek ! Unokáimé! — 
Státus szolgáltjában vagyon , szavának annak az Országnak bóldogítására lt 

‘kell lenni a’ Parlamenti választásoknál, gyenek tehát minden kívánataim szén. 
Az ezután való Toaste’ vólt: „Miilyen- telve“ :- — azután a’ sajtó szabadságra 
nek kellene Irlandnak lenni ? ötét nem ittak j ’s végre 0 ‘C o n n o r ,  O’Con- 
haszonvágy vezérli ^úgymond, ő min- ne 11 n e k , m i n t I r  1 and  szabadítójánafc, 
den Országban , és minden éghajlat alatt ’s a’ közszabadság megalapítójának égés- 
szereti a’ szabadságot, a’ Despotismust ségére ivott. E r r e  H o g a n  Ur azaján- 
mindenütt gyűlöli,— ki vádolhatja ötét dekot által adt a,  jelentvén , .hogy az 
azért ,  ha szíve jobban dobog szülötte leginkább a’ dolgozó rendnek véresve- 
földje szavára, ha minden szándékát, rejtéke által szerzett kis pénzekből va- 
igyekezetét a’ zöld földnek , mellyen gyón szerezve, melly azt hiszi, hogy 
született,'bóldogítására szenteli? Öküz-  ha Gr.  G r e y ,  és Lord B r oug hham 
dött, és hálá az egeknek nem hijában, a’ Reformbill behozása v é g e t t  arany po-

—  a’ lelkiesméret szabadsága valahára harakat érdemlettek, annyival inkább 
meg vagyon alapítva,-és mindenütt, va- érdemel O’G o n n e 11, a’ kinek tulaj- 
lamint a’ G a n g e s  partjain, azon sze- donképpen a ’ bi 111 köszönni lehet.0'- 
rint Nyűgöt India szigetén, minden fe-. C o n  n e  11 U r  azután hangos tetszés 
felekezetek érzik ama jóltévő princi- köztt eltávozék, a’ t á r s a s á g  e g y  részepe- 
púimnak sikerét; —  de az I r l a n d i  pedig más nap viradtig m u la t o t t ,  

‘küzdésnek még más tekintetből is nagy Angoly-Újságolt azon irományokat 
betse v a n , ’s kívánja, hogy abból hasz- közlik, mellyek L o r d  A b e r d e e n a '  

nos tanúságot végyenek az emberek: külső dolgokra ügyelő akkori Státus Ti- 
ugyan is ebből (a’ küzdésből): azt ta- toknok, és L o rd  S tu  a r t de Rothe 
nuljuk, hogy a’ szabadságot a’ törvé- s a y ,  a’ Párisi Udvarnál akkori Angoly 
nyeli éránt való engedelmesség által Követ között váltattak az A 1 g i e ri Ex
lehet elérni, — durva hatalmasság so- peditzió ügyében. Ezen iroványokna« 
ha sem szült jó változást, egyedül.mo- rövid foglalatjok következendő: 
ralis erő viszen a’ tzélra, ezen erő mel- 1  szőr Gr, A b e r d e e n  levele, 
lett sohasem hibázhatik számadásunk. St u a r t de  R o  t h es a y hoz Mártz-11

i Azután a’ Szónok S t a n l e  y Urnák ja- röl .1830 , mellvben az első, sokkal nf 
vallatja!gyalazta a’ rabszolgaságfielsza- , gyobbnak '-találja Frantzia Ország e10' 

íiiaditasara nezvé, mivel ez oda tzéloz, ■ készületeit} mintsem hogy a’

«  866  p—



fenyítésére tzélozna; inkább lehet hát 
hinni, Jiogy az A 1 g i e r  i kormánynak 
eltörlése van tzélba véve.

2-szor P o l i g n  ad n a k ,  L a v a l  
Hertzeghez intézett levele, mellyben 
jelentetik, hogy-a’ D éy'nek több ízbe - 

. li megsértései után nem lehet remény
ség a’ békességhez;. Ennél fogva a? ten
geri rablást, líeresztyénehkel való ke
reskedést, és az A l g i r i  Regenségnek 
a’ keresztény : Hatalmasságoktól fizetni 
szokott , adót szükség megszüntetni. Ha 
talán a’ háború következésében az Ál- 
g i e r i  Kormány elenyésznék ,  akkor 
Frantzia Ország — Szövetségeseivel ezen 
tárgyról tanátskozni fog.

3 szór Gróf A b e r d é é n nak,  Lord  
S t u a r t h o z  intézett Máj. 23-kán költ 
levele, mellyben azon nyilatkóztatással, 
hogy Frantzia Ország, Szövetségesei
vel a’ most említelt tárgy eránt tanáts
kozni fog, meg nem elégszik, ’s e’ fe
löl felvilágosítást kér.

4-szer. Lord S t u a r t ,  Gr.  A b e r -  
dee nne k,  Gr.  P o l i g n a c  abbeli ki
nyilatkoztatását jelenti, melly szerint 
Frantzia Ország nem tzéloz líjj birtok 
szerzést, és a’ fényes Portának jussát 
szeme előtt tartandja.

5 szőr Ugyan a z , ugyan ahoz,hogy  
P o l i g n a  c Hertzeg kész előbbi állítá
saihoz képpest valamelly egyességet 
aláírni.

6 szór A b e r d e e n ,  S t u a r t h o z ,  
hogy Anglia nem mutat bizodalmatlan- 
*ágot, ’s tsak azt kívánja, a’ mit ha
sonló környűlállások között maga is 
megadna.

7-szer Lord S t u a r t ^  Ab e r d e e n -  
hez írott levelében tsudálkozik, hogy
6 Itözelébbi felvilágosítások még nem  
kiildödtek el L a v a l  Ilertzegnek. ’

8 szór Gróf A b é r  d e e n f Lord  
St ua r t na k  tudtára adja, hogy a’ Fran- 
*z,la, Kormány késedeltnezései, és buj
kálásai, méltán gyanúi gerjesztettek,

’s a’ dolog komoly alakban lünik eío. 
Lord S t u a r  tnak meghágyatik, hogy 
minél elébb felvilágosítást kívánjon.
Az alsó Háznak Máj. 2 2 -kén tartatott 
Ülésében, a’ Zsidók felszábadittátások- 
r a ; nézve niásodszor félolvástatott- bili 
189 szóval 152 ellen elfogadtatott.

-*• (Timeá) Nagy örömmel jelenthet
jü k ,  hogy tegnap Nagy Britannia , F ran 
tzia Ország^ és í Holland iheghatalma- 

. zottjjSU által ^gy-.előlege^ Tractatus í ra 
tott alá.- En'nek következésében azrAn
goly, és Frantzia kikötőhelyekben, lé
vő Hollandus hajók, zár  alól felmen
tetnek ?s a’ Seldán való hajókázás is 
a’ Hollandus Kormánytól ;megengedte- 
tik: az  egyesült Angoly, és Frantzia  
seregben szolgáló katonák: elbotsáttat- 
nak,  ’s az egyetértés a’ két Ország, és 
Hollandia köztt arra a’ lábra áll, melr 
lyen állott a’ Frantzia Expeditzió előtt  
a ’ közelébb múlt Novemberben. A’ Fran 
tzia Országban letartóztatott foglyok, 
ugyan azon Tractatus, erejénél fogva, 
hazájokba viszszabotsáttátnak. A’ fegy
ver szünet Hollandia, és Belgium  közt 
addig tart , míg az állandó elválás vég
re nem haj tátik,  —  ’s mind addig a’ 
hajókázás, is szabad marad a’ Seldán. 
A’ jelen «gyesség a’ Hollandus megha
talmazottal köttetett, ?s tegnap helyben 
hagyás végett Hollandiába küldődött.

Az O r l e a n s i  Hertzeg Máj. 21-  
kén Londonból Liverpoolba , onnan 
Manchesterbe szándékozik, ’s 8  nap 
múlva ismét Londonija té r  viszsza.

Londoni lapok szerint T a l l é y -  
r a n d  Hertzeg egy idő ólta beteges ál
lapotban vagyon, úgy annyira, hogy  
bot mellett is , kivált gráditsokon jfel 
’s alá nehezen járhat.

B E  L G I U  M.
(Moniteur Belge) Egynéhány nap 

ólta, Brüsselben, Antverpiában,ésGent- 
ben gyanús mozgások történnék, a’ mii
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■/óképpen a’ sajtó szabadságnak'kell tu
la jd onítanu nk  , melly szerint több idő
szaki í r á s o k ,  majd tiszteletre méltó sze
mélyeket támadnak nieg ,; niajd a’ régi 
Dynastiát, ̂ magasztalják^ ’s e’ szerint a’ 
lázzadást magát, mindenképpen kitsiráz- 
tatni törekesznek : azomban későbbi.tu' 
dósítások szerint a’ békesség ismét hely
re-’állott. .

O R O S Z  . O R S Z Á G .  »
(Sz..Pétervári Újság) C h u n k i a r 

I s k e l e s s i  ; táborból Máj. 21-kén. A’ 
Szárazi seregnek második osztálya 0  t- 
r o s c h e n k a  Generálliadnagy paran- 
tsolatja alatt, a’ Török Kormánynak 
nagy örömére a’ táborba érkezett. A’ 
S u 11 á n ajándékul, szarvas marhákat 
küldött nékie , a’ tiszteknek pedig lo
vakat a’ maga istállójából, ’s a’ vonta
tásra öszvéreket , és ígáslovakat. —  
Utolsó híreknél fogva táborunkban 
betegség alább hagyott. A1 halandóság 
nem igen szembetűnő, —— az újonnan 
megérkezett osztályból alig haltak meg 
hatan. ■. '■■:.

Máj. 9 kén a’ Törők Brigadéros Ge
nerális N a m i k  B asa , O d e s s á b ó l -  
Konstántzinápolyba ment. Ugyan akkor 
nap ért Odesszába Gróf V o r o n z o f f  
is N e u r & s s e n i  cs B e s s a r a b i a i  Ge
nerális Gubernátor. >

. '.ÚJABB TUDÓSÍTÁSOK.
Máj. 23rkán a’ ház, és ablak-adó 

eltörlése végett , ismét egy gyülekezet 
tartatott V e s t m i n s t e f ben. Valami 
E v é n  nevezetű azt javallottá, —  kér
nék még Pe é l Róbert Urat közbenjá
rásért, mert minekutánna a’ V h i g e k
hüségtelenekké lettek , tehát,próbát kel
lene tenni a T o r i e k k a l .  Azomban 
ezen javallatot élnem fogadták, hanem 
a’ gyűlés egy hétre halasztatott, ~ hogy 
elébb lássák, minő rendszabáshoz fo**-' 
nalt a? főváros másik része Anya Szent- 
«gyházaiban..

(Albion.) D ó m  M i g u e l ,  rtiint 
mondják az által akarná a’ háborút me" 
szüntetni, hogy D  o n n a Má r i a  v°aj 

; házasságra lépni kíván, hanem D0fo 
P e d r ó ,  illyen feltételben meg nem 
egyezik, a’ mit onnan/lehet kihúzni
—  hogy a’ háborúra való készületek 
mind két részről egyiránt folyláttatnak,

M a d r á s b ó l  Febr. 3-kán költ hí- 
rek szerint a’ Cholera szörnyű puszil, 
tásokat viszen véghez ebben a’ Hely- 

; tartóságban. A’ belföldiek még inkább 
sínlenek benne, mint az Európaiak 
Az újonti kiütését ezen betegségnekaí 
eső nem léttének tulajdonítják.

(Times), O p o r  t ó ban ollyan nagy 
n’ n y o mo r ú s á g h o g y  már ekkoráig is 
500 zan tartatnak közönséges költsége
ken,  tsak hogy az éhelhalástó 1 megmen
te s s e n e k ,— ha pedig a’ Cholera 1 vagy 
legfellyebb 2  hét alatt fel nem hagy, 
Isten tudja, mire fakadnak a’ kétségbe 
esett lakosok ? -

; F Ü G G E L É  K.  1 :
N e v e z  e t e s T ö r t é n e t e k  nek idő- 

s z e r é n  ti  á l t n é z é s e .
Mártzius 1833.

1. A’ külső dolgokra ügyelő Hol' 
landus Miniszternek a’ két Kamarával 
történt közlése a’ Hollandus-Belgiumi 
ügyben.

2. A’ Kir. F ő  Hertzeg Magyar Or
szág Nádora Nőjének, egy Printzelva
ló lebetegedése., Orosz Ország nyilat- 
koztafása , a’ fényes Porta által kért se
gedelem eránt.

4. A’ munkáló dó seregnek új P«- 
ráiitsolója Gr. S a n  L o u r e  nz o Opoi’" 
tó előtt. J  a c k s o n Generálnak a’ kép
viselők házához tartott Iriauguralis be- 
szedje, midönaz egyesült Státusok P a 
sidé nsévé másodszor kineveztetett.

6. A’ Fényes Porta —  E  m in B- 
fe  n d i  által S m y  v n á b á n  több nap$



Státus dolgainak

1,Hangolt hatalmának viszszahelyhezto- 
tcsc- D ó m  P e d  r ó n a k  egy hadi- ,1 
hriguic meglövöldözlelik.

“ 7. A’ VYürlenborgai Követek Ka- 
niarájoknak Protestátziójok a’ tilkosTa- 
nátsbcli Rescriptum ellen.

8. A’ Regensburgi Püspök Vi t t -  
mann Mihály meghal. —  KurhessiOr- 
szággyiilés. —  Az Egyiptomi Vice Ki
rály M e h m e  d Al i  vonakodik a’ Fran
tzia Követtől, Admiral R o u s s i n t ó l  
eleibe lett feltételeket elfogadni

9. Ró ma .  belső 
elrendelésére egy Titoknokságnak fel
állítása, G a m b e r i n i  Cardinális ne
veztetvén ki ezen Osztály fejévé. Báró 
O t t o n f e l s n e k  bútsú audientziája a’ 
Sultánnál. —  Kir. Cabinéti rendelés a’ 
Posen i,Nagy Hertzegség Alkotványá- 
ra nézve.

10. Versengés D ó m  P e d r ó ,  és 
Sár t o r i  us  Admirális között: az«tol-  
tó avval fenyegeti Q o m  P e d r ó t ,  
hogy ha kívánságát nem telyesíti, O- 
p o r t ó t  blokír'ozza, vagy a’ sereggel 
A n g o 1 y Országba evez ,  ’s ott azt 
eladja.

11. A’ Z ü r i c h i  rendkívül való 
Üléseknek megnyitása.

12. H a v a n n a  bán a’ Gholera kiüt.
15. Az' új  H o l l a n d u s  Követnek

D e d e l  Urnák megérkezése London
ban. Lord D u r h a r a  petsét őri hiva
talát leteszi. Az A n g o l y ,  F r a n t z i a  
egyesült seregnek egy része a’ D ü- 
oékből ismét a’ Hollandiai kikötőhe
lyekre száll. A’ S p a n y o l  Királynak 
Decretuma , melly által, D o n  Cá r -  
los, és D o n  S e b a s t i a n  ínfantok-

familiástúl , megengedtetik, —  a’ 
testvégekhez —  B e i r á ból viszszatérő 
líertzeg aszszonyt P o  r  t u g a l i  ába ki- 
*e.r? 1, S u l t á n  számára rendelt se* 
8ed sereg, —  három kiilömbözo 
**en a’ P r u t ^ n  kérésziül megy.

1 5 .  C it i ;£  S p r e n g e l  m eghálá
ló zik. : , . . ,

16. A’ N a s s a u i  Ország Gyűlés- ' 
nek'mégnyitása. : /  ‘

18. A’ K u r h e s s i  Gyűlésnek el- ’ 
oszlása. A’ Felségsértéssél vádolíátolt 
B e r g e r o n ,  és B e n o i t j  a’ P á r i s i  
J u r y t ó l  szabadoknak ítéltetnek. Az 
Orosz segédsereg Cöntre Admiráljánali? 
K u m a n y n a k  lett megérkezései—;• 0 - '  
deszszábá. ' ' \

19. A’ K u r h  e s s i Követeknek is
métlem egybehívások. NyughatatJansá- 
gok M a d r  idban. B e r v i c  Hertzeg pa
lotájának megégése. ,

20. Az egyesült Frantzia Angoly 
sereg, a’ Hollandi Kikötőhelyből ismét 
viszszatér a’ Dünékbe.

21. A t t Vv o o d Ürnak —- az Or
szág szükség megvisgálására nézve tett 
javallatja az Angoly Alsó Háztól visz- 
szavettetik.

22. A’ W ürtembergai Rendeknek 
feloszlások. Gróf S e b a s t i a n i Hocátz 
Generál Hadnagy P o r t e f e u i l l e  nél
kül Miniszterré neveztetik.

25. A’ W ü r t e m b e r g a i  Orszá
gos Gyűlésből, Kiküldötség neveztetik 

'ki. .  —  K r a k a u  szabad Város igazgató 
Senátusának hirdetményei , és ezen  
Köztársaság Organisatziójára nézve } 
Ausztria, Burkus, és Orosz Ország ál
tal kinevezett Commiszszió. R o u s s i n  
Admirálisnak , A l e x a n d r i  á b ó l , C o n- 
s t á n  t z i  n á p  o 1 yb a történt viszszaté- 
rése. M e h m e d A 1 i vonakodik , Ro u s-  
s in  Admiráitól eleibe telt feltételeket 
elfogadni, A’ Hollandusmeghatalmozott 
D e d e l  U r által, A n g o l  y ,  és F r a n 
t z i a  meghatalmazottak elibe tett, elp- 
leges Egyesség javallat.

24. Nagy Tanáts Gyűlés Kónslán- 
tzinápolyban, A m e d d s c h i  E f e n d i ,  
Alexandriából lett viszszaiérésének kö
vetkezésében. A’ M ig  u el is tá knak 
rosasaúl kiütött plánjok O p o r t ó  ei-
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len. Véres tsata a’ Királyi szabadosolt, 
ég az úgy nevezett C h r i s t i n ó k  kö
zölt Madridban. C a m p b e l l  Angoly 
Oberslernek megérkezése A l e x á n -

‘ d r i  ába. ' ' ,
25, A’ Kelet Indiai Tarsasagnak 

L o n d o n  ban Generálgyűlések, melly
ben a’ Kormány Planuma a? társaságra 
nézve előterjesztetik. Miniszteriális vál
tozás; M’a diri d bán.

26, Ő Királyi Magassága S a x o n i a i  
F r i d r i k  A u g u s t ,  a? B a j o r  Her- 
Izeg kisaszszonyt M á r i á t ;  égész tze- 
remonjával megkéri. G o n f a l o n i e r e  
B o s d a r i  gyilkosainak halállal való 
büntetések A.n c o n.á bán-

. 217. Változás az Angoly Cabinét- 
ben: Lord G o d e r i c h ,  Petsétőrré, 
S t a n l e y  U r  Státus Titoknokká a’ Gyar
mat Osztályban, H o b h o u  s e Ur í r -  
l;a n dii Titoknokká neveztetnek. , _

28. Nyughatatlanságok S a r  r  a g os~ 
$ á.ban..

29. Királyi W  ű r t e m b e r g i hir
detmény az. Országgyűlés eloszlására 
nézve.

50. Vitatások a’ Frantzia Deputá- 
tusok Kamarájában, az idegen szöke
vényekre nézve hozott törvény meghosz-
szabbílása, felett.. v  , -

i  . . . . . . . .

B É T S .
Tegnap: Jun. 6-kán, szokott fenyes; 

szertartással tartatott itten az Űrnapi 
protzeszszio, mellyen Ő. Felsége az ifjú 
Magyar Király és az Tsászári Austriai. 
Státusok Korona örököse: Felséges Hit
vesével együtt, valamint a’ Fels.. Ts. K.

Fő  Herlzegek is megjelentek. Nevel 
te a’ pompa fennyét, a’ Ts. K. Udvari 
F a  Tisztségek és Generálok száma 6> 
Ts. K. Testörző seregekkel egy ült Wlc 
egész gál áh an tisztelkedlek. ’

Eddig volt Udvari Ágens Krijédi
S ok  János U r Udvari Ágens tulajdon 
kérésére ezen hivatalától felmentetett

Jun. í-sö napján, —  azon Fels. 
Pátens következésében ,  melly 1818 bán 
Mártz. 21-kén adatott ki —  menl vég. 
hez a’ régibb Státusadósság levelekre 
elhatározott 86-dik Sorvonás, mellyben 
a’ 454-dik Széríes húzatott ki.

Ez a’ Szeri es a’ Tsch Státusolt aera- 
rialis Obligatióit foglalja magába, ií. m, 
a’ 164,856-dik számú 2  pCenles Obiiga- 
tiót; és 1703-tól- a’ 2193-dik számig, 
mellyeknek tökéjek 1,034,805 forint 
29 1 /2  kr.. tesz p.p.

, M A G Y A R  O R S Z Á G .
P o s o n  Jun. 3 dikán. AT Fö Rk. 

Május 31-dikén tárták 52d ik  Országos 
Közgyűléseket, ’s a’ vallásbeli sérelmek 
eránt tett 4-dik viszon izenetet által kül- 
dék az egy órával később gyülekezett 
Rknek, ’s különválasztván azon. pon
tokat, mellyekben a’ Pikkel megegyez
hetnek^ á? többire nézve elébbeni  ̂fel
tételek mellett,maradának, A’ Rknélez 
köz leírásra útasíttatott. A’ 50 ’s 31 ik 
Májusi Kerületi, ülésekben a’ 7-dtk Ur- 
bariális tzikkely 4-dik 5-ik 6 ik fejeze
tei felett folyt a’ tanátskozás, ’s szer- 
keztetések a’ mai Kerületi ülésben be- 
végeztelek.

n i
A. mai postával küldjük K o m  á r o m  Vármegye Mappáját a’ S zebc- 

B r  a s s o i ,  U d v a r h e l y i ;  a’ T e m e s v á r i ,  D é v a i  és K á r o l y f eJer'
i fenmnunan _i x* ' . .-v á  v i. tsomókban. a- szokott mód; s z e ré n t p e tsé t alatt..

S z e r k e s z t e t ő  éa Ki adó M á H o n  J  ó ’s e f , Professor. (Landstrasse Nro Slő)

Nyomtató: Pfemeí H:a y 1( a 1 A n t  a l .  (Okéra Bácker-Strasse IVro 755.)


